DELIVERY NOTE : 82808590 DATE : 23.07.2019 16:13:40 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
- VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
A VALEO TRANSMISSIONS Magna PT 8.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR e via dei Ciclamini 4
b A ervice O
Comptabilité Valeo Embrayages N g qu 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. C5 70928 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 23.07.2019 at 16:13:38
Shipping instruction Telepheone Delivered on : 25.07.201% at 16:13:38
Term of payment 60 days due net Order reason 3
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number H_Smmm_:._a Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy 2510165000 1.890 PCE TBA-501627 1 113178294 105 113178294
550004200302
FR-IT 1084010A
w.ww-mﬂ.mmm 7
&wowmmw\wp H ﬂ _ew?.mopmmm 1
M%MML.%@\.A‘ &wv A‘r.ﬂ PCE  [EA-501627 1 113178295 105 113178295
M._..w?.mou.mum 1
7 s TBA-501626 7
FUEHNET-NAGEL S.r.L
ACCETTAZIOMNE MERCE
PCE TBA-501627 1 3178296 10
ozE::mmﬁgmaE,\\MMﬂUnu < ° 11317829 s 113178236
TBA-501626 7
Quantita effettiva; {
4ia_3uaﬁmu5\xh TBA-501628 1
Quantita Imbalfi; 3
Conformits alle schede d'imbatlo: _MH_ E PCE TBA-501627 1 113178287 108 113178297
|
s controflo: Jw'mmy ﬂmwlmowmmm 1
é TBA-501626 7
KUEHMNE - NAaom:
Via del Cid il b B 3.1,
1a dei Ciclamini, snc- 7002
CARRIER TRANSIT ﬂonra,w%% dugnio (BA
vehicle Nr Total gross weight 12959, 87 XGM
Trailer Nr : 111 Total net weight + 12559,73 KGM
Trangport 1D Total no. of handling units: 18 N —'.._ _ICHW MQ‘_m
Transport Mode : Truck Total na, of boxes 18
Incoterms : FCA Amiens Total volume 2,02 DMO
. SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

. The ownership of the products remains with

Valeo

until the total price has been paid by the

Recelved in goad shape wilhout damage due to transpert

_mmmm 1/ 4 _




DELIVERY NOTE: 82808590

VALEOQO EMBRAYAGES
VENDOR

Co

e

Comptabllité vValec Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR4343883418B6

VALED EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique

Bolite post. CS 70926
80009 AMIXENS CEDEX 2

FR-FRANCE

SUPPLIER

DATE : 23.07.201%9 16:13:40

ITALY

Unloading point
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIF TO CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
Via del Ciclamini 4
70026 MODUGNOQ

14249

Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 23.07.2019 at 16:13:38
Shipping instruction : Telephone : bDelivered on : 25.07.2019 at 16:13:38
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handlirg Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country =~ VALEO Material Number Vieasure Expiration date unit Nr
TCE TBA-501627 T 113175298 105 1131762958
TBA-501628 1
TBA-501626 7
PCE TBA-501627 1 113178299 105 113178299
TBA-501628 1
TBA-501626 7
PCE YBA~501627 1 113178300 105 113178300
TBA-501628 1
TBA-501626 7
RCE  TBA-501627 1 113178301 108 113178301
TBA-501626 7
TBA-501628 1
PCE TBA-501627 1 113178302 105 113178302
TBA-501626 7
TBA-501628 1
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_um_|—<m_ﬂ<« NOTE : 82808590
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR

-

Pl

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

VALEC EQUIFEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSICNS
Service Logilstique
Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 23.07.2019 16:13:40

Magna PT S.p.A.
Via deil Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

“

14249

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

Vendor Code : 91019349 Your contact : Bxpedition on : 23.07.2019 at 16:13:38
Shipping instruction : Telephone Delivered on : 25.07.2019% at 16:13:38
Order reason
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr | OQty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number H_Smum_:._m Expiration date unit Nr
PCE m,ww-mou.mmq 1 113178303 105 113178303
_n.mw;wowmum 7
TBA-501628 1
ECE TBA-501627 1 113178304 105 113178304
TBA-501626 7
TBA-~501628 1
PCE _H_m?mcpqu 1 113178305 105 113178305
._uw?.mopmwm 7
TBA-501628 1
PCE  TBRA-501627 1 113178306 105 113178306
THA-~501628 1
TBA~501626 7
PCE ﬂww-mowmmq 1 113178307 105 113178307
TBA-501626 7
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DELIVERY NOTE : 82808590
VALEO EMBRAYAGES

— VENDOR

1 **

Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FR43438834186

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilitdé Valeo Embrayages

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistigque
Boite post. CS 70926
B0O0O0S AMYENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 23.07.2018 16:13:40 REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading polnt
ATTENTICN TO

14249

Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 23.07.2019 at 16:13:38
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 25.07.2019 at 16:13:38
Order reason
Material Description Customer Materjal Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number uﬁnmmz.._n Ezxpiration date unit Nr
TER-501628 T
PCE ﬂw-mowmmq 1 113178308 108 113178308
: h-~501626 7
TBA-501628 1
PCE mmwsmou.muq 1 113178309 105 113178309
_n.wwumowmum 7
TBA-501628 1
PCE TBA-501627 1 113178310 105 113178310
TBA-501628 1
TBA-501626 7
PCE TBA-501627 1 113178311 105 113178311
TRA-501628 1
TBA-501626 7

Page 4 / 4




3

- )
Esemplare per il mittenta "
Exemplah I* ‘emy Codica trasportatora
Gt FAPEDITION VALEO FA Y .
emplar for giasﬂwbn”p Qf‘egcr n!.!mcu!in Coda Frachtfiihrer

1 Elpiaies: oS 2 Shitliens Cedex2

Vgl 2 e oo N
ey - . -
Tramsmbiixs Z 3 JU"—I 2019
Questotrasporio ésotiomesso,no-  Ce trasport est sourmis, nonobstant  Diess Beférerung unterllegt trotz elner

Tel : 03.22.67.44.47

LETTERADIVETTURAINTERNAZIONALE
& LETRE DE VOITURE INTERNATIONALE

nestanta qualunque clausola contras
ria afla convenzione refativa al con-
nal de

touta clause contraire, &fa Conven
tion refative au contrat de trasport

gégenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des ubsreinkommsns Gher

tratto di trasporlo internazionals di

merci sustrada [CMR), rostte (M), _

par  den

e oo =

tionalenStfassengMarvarkeh(CMR).

\gsvertrag Im intarna~

2 Destinataric {cognome, nome, state)
Destinataira {nom, adresse, pays}
Empfinger (Name, Anschrift, Land)

MAGNA g7 5
Via cb Qelownn” §

GV

1 6 Trasporizatore {cogneme, nome, indirizzo, stato)
onf, 381 - 83025 Montaro {AV) - Italy

‘ T Autotransportf Nazionali
) % oR L LO ed Internazlonali
Tel. +39 0825 1889001 - Fax +39 0825 502699

\ia G. M
Wab: www.torellotrasporti.it - e-mail: info@tarellotrasportilit - P. [VA: 01887330641
N° iscrizlons alf"albo degli autotrasportator] AV/6802365/K
N® autorizzazinne al trasporto di cose conto terd GATJ3A / AV000038

1 7 Trasportatori successivl (cognome, nome, Indirizzo, stato)
Trasporteurs successifs {nom, adresse, pays)

3 Luago previsto per la consegna della merce {focalita, stato}
Lieu prévu pour |a livratsen de la marchandise (leu, pays)
Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land)

4 Luogo & data della presa In carico della merce
Llsu et date de Ia prise en charge de la marchandise (e, pays, date)
Ot und Tag der Ubemahme des Gutes [Ort, Land, Datum)

Srrins 2% [o? /4T

fRANECE -

Nachfolgenge Franshtidhrer (Narma, Anschift, Land)

TN LOGISTICA SK, s.r.o.

} Michalsvka' 7 SK - 811 01 Bratislava e
I1E0: 36846902 - DIC: 2022460462 - 1& DPH: SK2022460462

‘Targa rimerchio o motrice
Number traier

e

number truck ifiﬁ%ﬁ%, /s(ﬁ-;‘_f, 2(: Cf

f, Ja lottre,
hstaba,

A

\"o.

#
1 8 Riserva ed osservazion| del rasporiatore {}& J’ qf ? P
Réserves et observations du trasporteur

Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtflihrers

5 Documentl allegati
BDocuments annexés
Belgsfiigte Dokumente

AL 2628 08594
%18 p8 5%

~ £

Les parties encadress de lignes grasses dolvent étre remgplies par le trasporteur.

1 9+2 1 +22 Die mit fett gedruckten Linien eingerahmten Rubriken milssen vom Frachtfihrer ausgefilit werden,

y compris et
einschliessich

1-15

6 Contrassegnl e numeri Numero dei collf 8 Jmballagglo
Marques et numéros Nembre des calis Muode d'embailage
Skennzeichen und Nummem  Anzaht der Packstiicke Art der Verpackung

33

Denominazione corrents della merce
Nature de Ja marchandise
Bezeichnung des Gutes

ollly Do At

1 -I Pesa lore kg,

10 N. di statlstica -I 2Vulurne mt
No statistique paids brut k. Cubage m?

Statistiknummer Bruttogewicht in kg. Umfang in m*
1\‘
A 1{ -
23760 %l -
d
’._-——-n-
?

ication éventuelle, & fa derniére ligne du cadre, Ia classe, la chifire et le cas échdatani

1
nazione cotranie, la classe, la clira e se del caso la tettedl.

outre la certifi

| numeri dal*4 al 15 compreso devono essere compllati soito 1a rasponsabifia del mittente, oftre &l numeti 19-21-22, - Le parti tracclate in grassetto devono essere compllate dal trasportatora,

A remplir sous la responsabllité de 'exopiditeur
Auszufilllen unter der Verantwortung des Absenders

Bel gefzhichen Glter ist, ausser der eventusllan Beschelnigung auf der letzten Linie der Rubrik anzugeben: die Klasse, dle Ziffer sowle gegebenenfalls der Buc

[ Per le merci pericolose indicare altre la denomi
En cas de marchandises dangereuses Indiquer,

/Z oh =225/
Clakse Cifra Lettera tADA)
Classe/Klasse Chiifre/Ziffer Lettre/Buchstabe
1 3 Istrtazioni del mittente 19 Convenziont particolari
Istruction de V'expéditeur Convertions particulidres
Amwelsungen des Absenders Besondere Vereinbarungen
=
4
Fad
L Da pagare per: Mitenls Valuta Deailiatarlo
2045, [ e Do
Prezo trasporo
Frbe irespor / Fracht;
- Abbonaments - -
s Raduction /
Seldo
Solds /. .
1 4lstruzionl peril pagamento del nola iy S
Prescriptions d’affranchissement Supplomentl 3 e >
franchtzahlungsanweisungen Franco D Assegnato Charges £ Nebongettiven.
Franco Non jranco
Frel Unfrei Totela/ Totala / Gasamisumme; _—
21 g&?‘?"a‘o a il 20 1 5 flmborsa / Reimboutsement / Ruckerstatiung
AEEREDITICH VALEO EA

PPl TR AL LN 0
wnwel W ETTIRIWT

22 80005 Amiens Cedex2 _

x N
e

Vales 73 JiL.20 )

Targa motrice
Numero ¢'immats

el : 03.22.67.44.47

Firna o tirbri del mittente
Signature et timbfe de ['exepéditeur

Terga rimerchio
Tractor number plate

Model JRU Genéve

Unterschiift und Stempe! des Absenders

TN TORISEASK, s.r.0
NErIPSRELED (1 BraE"

cha o MaleB5136 336982 () - 1taly
1C: 2022460462 |

gﬁ@@qf? K2022460462
afion de a motric
Nummemschild der Kraftmaschine

Ny,

- Nummemschild des Anhinige:

12 C K
[



